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ANNEXE

RÉSUMÉ DES CARACTÉRISTIQUES DU
PRODUIT POUR UN PRODUIT BIOCIDE

Zenitrin EC

Type(s) de produit

TP18: Insecticides, acaricides et produits utilisés pour lutter contre les autres arthropodes

Numéro d’autorisation: LU-0034928-0000

Numéro de l’autorisation du registre des produits biocides: LU-0034928-0000



1. INFORMATIONS ADMINISTRATIVES

1.1.     Nom commercial/noms commerciaux du produit

Nom commercial/noms commerciaux Zenitrin EC

1.2.     Titulaire de l'autorisation

Nom Sharda Cropchem España S.L.

Nom et adresse du titulaire de l'autorisation Adresse Edificio Atalayas Business Center Carril
Condomina Nº3 Planta 12 30006 Murcia
Espagne

Numéro de l’autorisation  LU-0034928-0000

Numéro de l’autorisation du registre des
produits biocides

 LU-0034928-0000

Date de l’autorisation  17/08/2026

Date d’expiration de l’autorisation  10/06/2034

1.3.     Fabricant(s) du produit

Nom du fabricant Sharda Cropchem España S.L.

Adresse du fabricant Edificio Atalayas Business Center, Carril Condomina
3, 12th floor 30006 Murcia Espagne

Emplacement des sites de fabrication Sharda Cropchem España S.L.unitatea de produc#ie
1 DTS-OABE, S.L. Pol. Ind. Zabale, Parcela 3 48410
Orozco, Vizkaya Espagne
Sharda Cropchem España S.L.unitatea de produc#ie
2 LABORATORIOS ZOTAL en Ctra. Nacional 630,
Km 809 41900 Camas, Sevilla Espagne
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
3 Asplant Skotniccy Spółka Jawna ul. Chopina 78A,
43-600 Jaworzno Pologne
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
4 Productos Flower S.A. Pol. Ind. la Canaleta, s/n,
25300 Tàrrega Lleida Espagne
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie 5
I.R.C.A. Service SpA Strada Statale Cremasca 591, 10
24040 Fornovo San Giovanni (Bg) Italie
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie 6
FERBI Srl Srl Viale 1° Maggio – C.da Ripoli, 64023
Mosciano S. Angelo (Te) Italie
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie 7
Vebi Istituto Biochimico s.r.l. Via Desman, 43 35010
Borgoricco (PD) Italie
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
8 AgroSmart Limited Unit 1C Victoria Court, Colliers
Way, HD8 9TR Clayton - West Huddersfield, West
Yorkshire Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d’Irlande du Nord
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
9 Van Moer SRL Streer Ithaca N200, Bolintin Deal,
087015 Judet Giurgiu Roumanie
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Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
10 Ellagret S.A Thesis Xiropigada, 196 00 Manda
Attikis Grèce
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
11 Lérida Unión Química S.A. (LUQSA) Afores S/N,
- Sudanell, 25173 Lleida Espagne
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
12 REA S.r.l. Zona Ind. ASI NORD Aggl. S. Marco
- Via L. Einaudi S.S. 87 – KM 20.700, 81025
Marcianise Italie
Sharda Cropchem España S.L. unitatea de produc#ie
13 GMB Internacional SA Avenida del Mas de l’Oli,
144, Manises 46940 Valencia Espagne

1.4.     Fabricant(s) de(s) la substance(s) active(s)

Substance active [1.alpha.(S*),3.alpha.]-(.alpha.)-cyano-(3-
phenoxyphenyl)methyl3-(2,2-dichlor-oethenyl)-2,2-
dichlorovinyl)-2,2-dimethyl-cyclopropanecarboxylate
(alpha-Cypermethrin)

Nom du fabricant Sharda Europe B.V.B.A (acting for Sharda Cropchem
Limited (India))

Adresse du fabricant Heedstraat 58, 1730 Asse Belgique

Emplacement des sites de fabrication Sharda Europe B.V.B.A (acting for Sharda Cropchem
Limited (India)) site 1 Heranba Industries Limited.
UNIT II, PLOT NO: A2-2214/15, III PHASE, GIDC,
VAPI DIST VALSAD 396195 Gujarat Inde
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2. COMPOSITION ET FORMULATION DU PRODUIT

2.1.     Informations qualitatives et quantitatives sur la composition du produit

Nom commun Nom IUPAC Fonction Numéro CAS Numéro CE Teneur (%)

[1.alpha.
(S*),3.alpha.]-
(.alpha.)-
cyano-(3-
phenoxyphenyl)methyl3-
(2,2-dichlor-
oethenyl)-2,2-
dichlorovinyl)-2,2-
dimethyl-
cyclopropanecarboxylate
(alpha-
Cypermethrin)

 Substance active 67375-30-8  6 % (p/p)

Benzenesulfonic
 acid, mono-
C11-13-branched
 alkyl derivs.,
 calcium salts

 Substance non
active

68953-96-8  2,51 % (p/p)

2-
methylpropan-1-
ol

2-
methylpropan-1-
ol

Substance non
active

78-83-1  1,07 % (p/p)

Aromatic
 hydrocarbon
 solvent

Hydrocarbons,
 C9, aromatics
 (Solvent naphtha
 (petroleum),
 light arom)

Substance non
active

128601-23-0 Reach
Registration
provisional EC
Nº: 918-668-5

86,839 % (p/p)

2.2.     Type(s) de formulation

EC Concentré émulsionnable
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3. MENTIONS DE DANGER ET CONSEILS DE PRUDENCE

Mentions de danger H302: Nocif en cas d’ingestion.

H304: Peut être mortel en cas d’ingestion et de
pénétration dans les voies respiratoires.

H318: Provoque de graves lésions des yeux

H335: Peut irriter les voies respiratoires.

H336: Peut provoquer somnolence ou vertiges.

H410: Très toxique pour les organismes aquatiques,
entraîne des effets néfastes à long terme.

EUH066: L’exposition répétée peut provoquer
dessèchement ou gerçures de la peau.

Conseils de prudence P261: Éviter de respirer les spray.

P264: Se laver hands soigneusement après
manipulation.

P270: Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce
produit.

P271: Utiliser seulement en plein air ou dans un
endroit bien ventilé.

P273: Éviter le rejet dans l’environnement.

P280: Porter des gants de protection/des vêtements de
protection/ un équipement de protection des yeux/un
équipement de protection du visagee.

P301 + P310: EN CAS D’INGESTION: Appeler
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/ un
medecin.

P304 + P340: EN CAS D’INHALATION: Transporter
la personne à l’extérieur et la maintenir dans une
position où elle peut confortablement respirer.

P330: Rincer la bouche.

P331: NE PAS faire vomir.

P305 + P351 + P338: EN CAS DE CONTACT AVEC
LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si
la victime en porte et si elles peuvent être facilement
enlevées. Continuer à rincer.

P310: Appeler immédiatement un CENTRE
ANTIPOISON/un medecin.

P391: Recueillir le produit répandu.

P403 + P233: Stocker dans un endroit bien ventilé.
Maintenir le récipient fermé de manière étanche.
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P405: Garder sous clef.

P501: Éliminer le récipient /le contentu conformément
à la réglementation en vigueur.
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4. UTILISATION(S) AUTORISÉE(S)

4.1.     Description de l’utilisation

Tableau 1. 
Utilisation N° 2 – Traitement de surface par pulvérisation, y compris le traitement
 des fissures et crevasses, contre les insectes rampants, en intérieur dans les bâtiments
 d'élevage, par des utilisateurs professionnels.

Type de produit TP18: Insecticides, acaricides et produits utilisés pour lutter
contre les autres arthropodes

Le cas échéant, description exacte de
l’utilisation autorisée

Insecticide contre les insectes rampants

Organisme(s) cible(s) (y compris stade de
développement)

Nom scientifique: Blattellidae: Blattellidae:
Nom commun: cafards (Blattela germanica, Blatta orientalis)-
Stade de développement: adultes

Nom scientifique: Formicinae: Formicinae:
Nom commun: fourmis (Lasius niger)
Stade de développement: adultes

Nom scientifique: Tenebrionidae: Tenebrionidae:
Nom commun: - Le petit ténébrion (Alphitobius diaperinus)-
Stade de développement: adultes

Domaine(s) d’utilisation utilisation en intérieur

Utilisation en intérieur dans les bâtiments d'élevage.

Méthode(s) d’application Méthode d’application: Pulvérisation

Description détaillée:
Appliquer au dosage normal après évacuation de tous les animaux
 et un nettoyage approfondi, avant la réintroduction des animaux
 dans le bâtiment. Pulvériser l'ensemble des surfaces des cages,
 ainsi que les zones ciblées sur les nichoirs, perchoirs, solives,
 rebords de fenêtres, tuyauteries et sols, le cas échéant. Porter une
 attention particulière aux coins, fissures et crevasses qui peuvent
 abriter des insectes ou servir. Le produit peut être appliqué dans
 les bâtiments abritant les animaux tels que :
porcs,
poulets (élevés en plein air ou en cages),
autres volailles (dinde, canard, oie).

Fréquence d’application et dose(s) à
appliquer

Taux d’application: Appliquer le produit dilué (5 ml de produit/ 1
L d’eau). Il faut compter 1 L de produit dilué pour une surface de
20 m2. Dilution (%): 0,5

Nombre et fréquence des applications: Field content is not in a
valid XML format and thus ignored!

Catégorie(s) d’utilisateurs professionnels formés
professionnels

Dimensions et matériaux d’emballage Bouteille en plastique (COEX): 100, 250, 500, 750, 1000, 2000 et
5000 ml
Les bouteilles sont munies d'un doseur et d'un bouchon.

4.1.1.     Consignes d’utilisation spécifiques
Voir la rubrique 5.1
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4.1.2.     Mesures de gestion des risques spécifiques

Voir la rubrique 5.2

4.1.3.     Le cas échéant, les indications spécifiques relatives aux effets directs ou
indirects, les instructions de premiers secours et les mesures d’urgence pour protéger
l’environnement
Voir la rubrique 5.3

4.1.4.     Le cas échéant, les instructions pour l’élimination en toute sécurité du produit
et son emballage
Voir la rubrique 5.4

4.1.5.     Le cas échéant, les conditions de stockage et la durée de conservation du
produit dans des conditions normales de stockage
Voir la rubrique 5.5
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5. CONDITIONS GÉNÉRALES D’UTILISATION1

5.1.     Consignes d’utilisation
Field content is not in a valid XML format and thus ignored!

5.2.     Mesures de gestion des risques
Field content is not in a valid XML format and thus ignored!

5.3.     Indications spécifiques relatives aux effets directs ou indirects, les instructions de
premiers secours et les mesures d’urgence pour protéger l’environnement
Field content is not in a valid XML format and thus ignored!

5.4.     Consignes pour une élimination sûre du produit et de son emballage
Field content is not in a valid XML format and thus ignored!

5.5.     Conditions de stockage et durée de conservation du produit dans des conditions
normales de stockage
Field content is not in a valid XML format and thus ignored!

1Les instructions d’utilisation, les mesures d’atténuation des risques et les autres modes d’emploi de la présente section sont valables pour
toutes les utilisations autorisées.
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6. AUTRES INFORMATIONS
-
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